






What's in the Box/ Contenido de la Caja / Conteúdo da Embalagem 
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Strike plate and Box / 

Outdoor Unit / lndoor Unit / Mortise / Placa Metálica y Keys/ IC Cards / Studs / Plug / Screw A/ 
Unidad Exterior/ Unidad Interior/ Mortaja / Contrachapa / Llaves / Tarjetas IC/ Taquetes/ Tapón / TornilloA/ 
Unidade Externa Unidade Interna Mecanismo Caixa e Batente Chaves Cartões IC Pinos Tampa Parafuso A 

Spindle / Perno / Eixo da Maçaneta Screw B /Tornillo B/ Parafuso B Screw C / Tornillo C / Parafuso C 

� 
7.8'7.8"65mm fi)- PM4'30mm f);- PM4'45rnrn 

DoorThickness / Grosor de la Puerta / 
Espessura da porta 

35 to 50mm / 51 a 60mm  

51 to 60mm / 51 a 60mm / 7.8"7.8'85mrn ·-- PM4'35rnrn ®)- PM4"50rnm 

Note: The standard kit includes screws and spindles for doors with thicknesses ranging from 35 to 60 mm.  To make sure that the operation of the lock, 
please use the appropriate set of Screws and Spindles based on the thickness of your door. / 

Nota: Los tornillos y pernos para las puertas de espesor de 35 a 60 rnrn están incluidos en el paquete estándar. Utilice el juego de tornillos 
adecuado según el grosorde su puerta para asegurar el correcto funcionarniento de la cerradura./ 
Nota: Parafusos e eixos  para portas de espessura de 35 a 60 mm estão incluídos no Pacote padrão. Por favor, use o conjunto apropriado de parafusos de 
acordo com a espessura da sua porta, para garantir o bom funcionamento da fechadura. 
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lnstallation Diagram / Diagrama de lnstalación / Diagrama de Instalação 

Batteries / Baterías / Pilhas 
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Battery Cover / 
Cobertura Para las Baterias/ 
Tampa das pilhas 

Cl, 
Plug / 
Tapón / 
Tampa 

Unidad Interior/ 
Unidade Interna 

Spindle / 
Perno / 
Eixo da fechadura 

�'(··�
• ScrewA/ 1 0 ij 

TornilloA/ 
Parafuso A ·
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Strike plate and Box / 
Placa Metálica y 
Contrachapa / 

Mortise / 
Mortaja / 

Caixa e Batente 
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Stud / 
Taquete/ 
Pino 
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Unidad Exterior/ 
Unidade Externa 

Key / 
1 lave/ 
Chave 





Adjust the direction of the latch (if necessary) 
as follows: / 
Ajuste la dirección dei pestillo (Si es necesario): / 
Ajuste a direção da trinco (se necessário): 

1) Push the reversing block in upward direction./
Empuje el bloque de inversión hacia arriba./
Empurre o bloco de inversão para cima.

2) Push the latch bolt into the mortise./
Em puje el pestillo hacia la mortaja./
Empurre o trinco da fechadura para dentro do encaixe.

3) Rotate the latch bolt at 180" inside the mortise, and then loosen it./
Rote el pestillo a 180º dentro de la mortaja, luego suéltelo./
Gire o trinco da fechadura a 180º dentro do encaixe, e solte-o.

180
º 
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Adjust the direction of the handle (if necessary) 
as follows: / 
Cambie la dirección de la manija (si es necesario):/ 
Mude a direção da maçaneta (se necessário): 

1) Remove the screw. /
Retire el tornillo. /
Remova o parafuso.

2) Rotate the handle 180º to the opposite side. /
Gire la manija a 180º hacia el lado opuesto. /
Gire a maçaneta em 180º.

3) lnstall and tighten the screw. /
Instale y apriete el tornillo. /
Instale e aperte novamente o parafuso.



















Product Overview /Vista dei Producto /Visão geral do produto 

Keypad & Card Touch Area / 
Teclado y área de detección de la tarjeta/ 
Teclado e área de cartão 

Fingerprint Sensor/ 
r---,,--- Sensor de huella digital/ 

Sensor de impressão digital 

Handle / 
Manija/ 

Maçaneta 

Mechanical Key Hole / 
1 11,-- Orificio para la llave mecánica / 

Furo chave mecânica 

Micro-USB Interface/ 
�---- lnterfaz de Micro-USB/ 

Porta micro-USB 
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Battery Cover / 
Tapa de las baterias/ 
Tampa da bateria 

L
Lock lnside Switch / 

Botón de Cerrojo Doble / 
Interruptor de 

travamento interno 

Battery Slot / 
Área de baterias / 
Pilhas 

Reset Button / 
Botón de Reinicio/ 
Botão de reset 











5. Pair thelockwithApp / Conectar la cer raduraalaapl icac ión / Pareandoafechadura
com       o apl icat ivo:

1) Search the"ZSmart" App in Apple App Store or Google Play Store and download the App to your mobile phone. Open the"ZSmart"
App and log in with your account. lf you do not have an account, create an account with your phone number or Email ID. /
Busque la aplicación ZSmart en Apple App Store o Google Play Store y descargue la aplicación en su teléfono móvil. Abra la aplicación 
Zsmart e inicie sesión con su cuenta. Si no tiene una cuenta, cree una cuenta con su número de teléfono o correo electrónico. /
Pesquise por"ZSmart"na Apple App Store ou Google Play Store e baixe o Aplicativo no seu celular.Abra o aplicativo" ZSmart" e faça
login com sua conta. Se você não tiver uma conta, crie uma conta com seu número de telefone ou ID de e-mail.
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SMART •
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GETITON 

, Google play 

,_ Download on the 

• AppStore

2) To pairthe device, please connect a secure Wi-Fi network with your smartphone, then o pen Bluetooth on your phone and nearthe
device smart lock. /
Para configurar el dispositivo por favor conecte una red Wi-Fi segura con su teléfono inteligente, luego abra Bluetooth en su móvil
y acérquelo ai dispositivo. /
Para emparelhar a fechadura, conecte uma rede WiFi segura com seu smartphone, ative a permissão do Bluetooth em seu
smartphone e fique perto da fechadura.

3) Touch the keypad to activate the lock, then set the Wireless Configuration on the lock./
Toque el teclado para activar la cerradura, y luego elija la Configuración lnalámbirca en la cerraudra./
Toque no teclado para ativar a fechadura, tem seguida, defina a configuração wireless na fechadura.

4) To search on APP through Bluetooth, click the "+" button, Add Device in the upper right comer of the home page./
Para buscar el dispositivo en la aplicación a través de Bluetooth, haga clic en el botón "+" y gregue dispositivo en la esquina superior
derecha de la página de inicio./
Para pesquisar noAPP através do Bluetooth,clique no botão"+"nocantosuperiordireitoda página inicial para adicionar um dispositivo. 







FC 
Aviso

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC. A operação está sujeita às seguintes duas condições: (1) 

Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, 

incluindo interferência que possa causar operação indesejada.

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe B, de acordo com 

a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites são projetados para fornecer proteção razoável contra interferência prejudicial em uma 

instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado 

de acordo com as instruções, pode causar interferência prejudicial às comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que 

não ocorrerá interferência em uma instalação específica. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção de rádio 

ou televisão, o usuário é incentivado a tentar corrigir a interferência por uma ou mais das seguintes medidas:

■ Reorientar ou relocar a antena receptora.
■ Aumentar a separação entre o equipamento e o receptor.
■ Conectar o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado.
■ Consultar o revendedor ou um técnico experiente em rádio/TV para obter ajuda. 

Declaração de Exposição à Radiação RF da FCC:

• Este transmissor não deve ser colocado junto ou operar em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.
• Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação RF estabelecidos para um ambiente não

controlado.

IMPORTANTE! Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade 

podem invalidar a autoridade do usuário para operar o equipamento.



Garantia
Este produto é garantido pela ZKTeco por um período de 3 meses (garantia legal), acrescidos de 9 meses de garantia adicional 
(garantia contratual), em um total de 1 ano, contra eventuais defeitos de material ou fabricação, desde que observadas as 
seguintes condições: 

a. A garantia se aplica exclusivamente a produtos fornecidos pela ZKTeco do Brasil ou por Revenda Autorizada ZKTeco no Brasil.

b. O período de garantia será contado a partir da data de emissão da nota fiscal do produto.

c. Durante a garantia legal estão cobertos os custos de peças e serviços de reparo, que deverão ser realizados obrigatoriamente em
Assistência Técnica ZKTeco ou na própria fábrica, conforme orientação da ZKTeco. Para o período de garantia contratual estão
cobertos apenas os custos de peças que eventualmente necessitem substituição para reparo do produto, ficando excluídos os
custos em relação aos serviços de manutenção (mão de obra), a remoção do produto (envio e retorno) e a visita/estadia de técnico
especializado, se aplicável.

d. Detectado o defeito no produto, o usuário deverá entrar em contato com a ZKTeco nos canais de comunicação disponíveis em
https://www.zkteco.com.br/suporte/, fornecendo informações sobre os produtos e problemas observados por meio do
preenchimento e envio do formulário de Remessa de Material para Assistência Técnica (RMA) disponível em https://
www.zkteco.com.br/manutencao/.

e. Recebidas as informações e o RMA, a ZKTeco analisará o caso e informará ao usuário sobre os próximos passos, bem como sobre a
documentação que deve ser encaminhada em caso de envio do produto para a ZKTeco ou Assistência Técnica ZKTeco e/ou sobre
opções para agendamento de visita técnica, quando aplicável.

f. Produtos enviados para a ZKTeco ou para Assistência Técnica ZKTeco sem notificação prévia e expressa autorização da ZKTeco
não serão recebidos.

g. O produto e as peças substituídas serão garantidas pelo restante do prazo original, sendo que as peças retiradas dos produtos e/ou
produtos eventualmente descartados serão de propriedade da ZKTeco.

h. Em caso de dúvidas o usuário deverá entrar em contato com a ZKTeco nos canais de comunicação disponíveis em https://
www.zkteco.com.br/suporte/

https://www.zkteco.com.br/suporte/
https://www.zkteco.com.br/suporte/
https://www.zkteco.com.br/suporte/
https://www.zkteco.com.br/manutencao/
https://www.zkteco.com.br/manutencao/


Resultará nula e sem efeito esta garantia em caso de: 

a. Produto que apresente lacres rompidos e/ou etiqueta de identificação violada.

b. Uso anormal do produto, inclusive em desconformidade com seu manual, especificações, desenhos, folhas de instruções ou
quaisquer outros documentos relacionados, bem como em capacidade além de seus limites e taxas prescritas.

c. Uso indevido ou erro de instalação, operação, testes, armazenamento e/ou manuseio do produto.

d. Manutenção e/ou alteração no produto não aprovada previamente pela ZKTeco.

e. Defeitos e danos causados por agentes naturais (enchente, maresia e outros) ou exposição excessiva ao calor.

f. Defeitos e danos causados pelo uso de software e/ou hardware não compatíveis com especificações do produto.

g. Surtos e/ou picos de tensão na rede elétrica típicos de algumas regiões, para as quais deve-se utilizar dispositivos de proteção
contra surtos elétricos.

h. Fatos ou eventos imprevisíveis ou de difícil previsão e de força maior.

i. Transporte do produto em embalagem ou de forma inadequada.

j. Furto ou roubo.

k. Desgaste natural do produto.

l. Danos exclusivamente causados pelo usuário ou por terceiros.

Em nenhum caso a ZKTeco será responsável por indenização superior ao preço da compra do produto, por qualquer perda de uso, 
perda de tempo, inconveniência, prejuízo comercial, perda de lucros ou economias ou outros danos diretos ou indiretos, decorrentes 
do uso ou impossibilidade de uso do produto. 

A ZKTeco reserva-se o direito de alterar as condições e procedimentos aqui estabelecidos independente de aviso prévio, sendo de 
responsabilidade do usuário verificar periodicamente eventuais atualizações, que estarão disponíveis em https://www.zkteco.com.br/
manutencao/. Nenhuma Revenda Credenciada ou Assistência Técnica ZKTeco tem autorização para modificar as condições aqui 
estabelecidas ou assumir outros compromissos em nome da ZKTeco. 

https://www.zkteco.com.br/manutencao/
https://www.zkteco.com.br/manutencao/


ZKTeco Industrial Park, No. 32, Industrial Road, Tangxia Town, Dongguan, China. 

Phone:+86769 82109991 

Fax : +86 755 89602394 

www.zkteco.com 

Copynghtt• 2022 ZK I ECO CO., LI O. AII Híghts Heserved. 

Telefone: (31) 3055-3530

Endereço: Rodovia MG-010, KM 26

Loteamento 12 - Bairro Angicos

Vespasiano - MG - CEP: 33.206-240

www.zkteco.com.br
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